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«ОСМОТРЕТЬ ВЕСЬ ПОЛУДЕННЫЙ ВОСТОК РОССИИ»:
КАВКАЗСКИЕ ТРАВЕЛОГИ СТЕПАНА НЕЧАЕВА

Степан Дмитриевич Нечаев – поэт и прозаик первой 
четверти XIX в., известный не столько литературными 
произведениями, сколько своими литературными свя-
зями. Он дружил с А. А. Бестужевым (Марлинским), 
был знаком с К. Ф. Рылеевым, В. К. Кюхельбекером, 
Д. В. Давыдовым, Н. А. Полевым, печатался в альма-
нахах «Полярная звезда», «Мнемозина», «Урания»,  
в журналах «Вестник Европы», «Московский телеграф», 
«Благонамеренный», «Дамский журнал». В 1823 г.  
С. Д. Нечаев предпринял большую поездку по Кавказу 
для этнографического изучения и литературного опи-
сания малознакомого края. Результатом этой поездки 
стали два литературных травелога – большое стихот-
ворение «Воспоминания» и прозаические «Отрывки из 
путевых записок о Юго-Восточной России». Большую 
часть времени автор-путешественник провел на Горя-
чих Водах (будущем Пятигорске) и в Кисловодске. Од-
нако весь кавказский маршрут получился гораздо длин-
нее: через Старочеркасск, Ставрополь и Георгиевск на 
Кавказские Воды и обратно – через Георгиевск, Моздок 
и Кизляр на Астрахань и далее вверх по Волге. Во вре-
мя этого вояжа С. Д. Нечаев имел ряд важных встреч. 
Состоявший при генерале А. П. Ермолове чиновник и 

литератор В. Ф. Тимковский, возможно, открыл Нечаеву 
тайные замыслы окружения «проконсула Кавказа». Ка-
бардинский просветитель Ш. Б. Ногмов познакомил его 
с культурой и бытом своего народа. Опальный офицер 
и будущий участник восстания на Сенатской площади  
А. И. Якубович стал другом Нечаева и героем одного из 
его стихотворений. Кавказские травелоги Нечаева были 
опубликованы в 1825–1826 гг., оказавшись одними из 
последних прижизненных публикаций этого автора. По-
сле разгрома восстания декабристов, в числе которых 
были друзья и знакомые Нечаева (К. Рылеев, А. Бесту-
жев, В. Кюхельбекер, А. Якубович), он также оказался 
под подозрением. Большой вины за Нечаевым найдено 
не было, но от своей мечты о литературной славе он 
предпочел отказаться.
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Vladimir A. Shkerin

“EXPLORE THE ENTIRE SOUTH EAST OF RUSSIA”:
CAUCASIAN TRAVELOGUES BY STEPAN NECHAEV

Stepan D. Nechaev is a poet and prose writer of the first 
quarter of the 19th century, who is known not so much for his 
literary works as for his literary connections. He was friends 
with A. Bestuzhev (Marlinsky), was familiar with K. Ryleev, 
V. Kyuchelbeker, D. Davydov, N. Polevoy, published in 
almanacs “Polar Star”, “Mnemosyne”, “Urania”, in the journals 
“Herald of Europe”, “Moscow Telegraph”, “Well-intentioned”, 
“Ladies’ Magazine”. Nechaev undertook a long trip around 
the Caucasus for ethnographic study and literary description 
of an unfamiliar region in 1823. The result of this trip was two 
literary travelogues – a large poem “Memories” and prose 
“Excerpts from travel notes about South-Eastern Russia”. 
Most of the time the author-traveler spent on the Caucasian 
Mineral Waters – in Goryachevodsk (future Pyatigorsk) and 
Kislovodsk. However, the entire Caucasian route turned 
out to be much longer: through Starocherkassk, Stavropol 
and Georgievsk to the Caucasian waters and back –  
through Georgievsk, Mozdok and Kizlyar to Astrakhan and 
further up the Volga. During this voyage, Nechaev had 
a number of important meetings. The official and writer V. 
Timkovsky, who was under General A. Yermolov, may have 

revealed to Nechaev the secret plans of the environment of 
the “proconsul of the Caucasus”. The Kabardian educator 
Sh. Nogmov introduced him to the culture and way of life of 
his people. A disgraced officer and future participant in the 
uprising on Senate Square A. Yakubovich became a friend 
of Nechaev and the hero of one of his poems. Nechaev’s 
Caucasian travelogues were published in 1825–1826, 
being one of the last lifetime publications of this author. 
After the defeat of the Decembrist uprising, among whom 
were friends and acquaintances of Nechaev (K. Ryleev,  
A. Bestuzhev, V. Kyuchelbeker, A. Yakubovich), he also 
came under suspicion. No great fault was found for Nechaev, 
but he preferred to give up his dream of literary glory.
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Литературная известность Степана Дмитрие-
вича Нечаева (1792–1860) не выдержала испы-
тания временем: имя это знакомо теперь лишь 
специалистам. Изредка его стихи включаются 

в антологии, но не столько из-за литературных 
достоинств, сколько из-за причастности автора к 
когорте поэтов-декабристов [13, c. 269, 595–596; 
35, с. 97–115; 42, с. 250–256]. Впрочем, образу 
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поэта-декабриста, каким представляло его со-
ветское литературоведение, Нечаев тоже не со-
ответствует. Большую часть его литературного 
наследия составили не трагедии, оды, сатира или 
героические гимны, т. е. не те жанры гражданской 
поэзии, с которыми пииты из тайных обществ про-
тивостояли сентиментализму карамзинистов [16, 
c. 151–152]. Нечаев же сам входил в круг москов-
ских последователей Карамзина и был плодовит 
на ниве альбомной лирики.

Популярность литературного травелога в Рос-
сии, как и литературная слава Н. М. Карамзина 
начинались с публикации в 1790-х гг. его «Писем 
русского путешественника». «Путешествие пи-
тательно для духа и сердца нашего», – поучал 
«Русский Стерн» и призывал: «Путешествуй, 
кто только может!» [17, c. 144]. По проторенной 
им дороге устремились к известности и другие 
русские литераторы. В феврале 1823 г. Нечаев 
познакомился со столичным писателем и крити-
ком, соиздателем альманаха «Полярная звезда»  
А. А. Бестужевым [44, c. 44–53]. Первым крупным 
произведением Бестужева, изданным отдельной 
книгой и имевшим успех, также был травелог – 
«Поездка в Ревель» (1821 г.). «Надобно путеше-
ствовать, чтобы научиться, говорят все; я думаю: 
надо учиться, чтобы с пользою путешествовать, – 
рассуждал автор «Поездки». – Тогда всякий пред-
мет, одушевленный воспоминанием, принимает 
новую жизнь и голос» [5, c. 23].

В мае 1823 г. «директор училищ Тульской гу-
бернии г. коллежский асессор Степан Нечаев» 
был «уволен … для излечения к Кавказским 
Минеральным Водам» [39, л. 1]. Отъезд итожил 
его службу на поприще народного просвещения, 
отчасти совпавшую с членством в Союзе благо-
денствия, плодотворную (основывал училища, 
пополнял за свой счет библиотеки и т. д.) и беско-
рыстную (отказался от жалования) [12]. «В 1823-м 
году был я на водах Кавказских не с одним наме-
рением поправить свое здоровье, но гораздо бо-
лее для того, чтоб удовлетворить справедливое 
любопытство, чтоб осмотреть весь полуденный 
Восток России», – признавался Нечаев в коммен-
тариях к большому стихотворению «Воспомина-
ния» [26, с. 626].

По времени публикации «Воспоминания» ста-
ли первым кавказским травелогом Нечаева. По-
явились они в «Полярной звезде на 1825 год», 
которая, по мнению советского литературоведа  
В. А. Архипова, «отличалась особой целеустрем-
ленностью и революционным пафосом»: «В тре-
тьей книжке помещено минимальное число полити-
чески нейтральных произведений и исключительно 
широко представлены декабристские опыты в сти-
хах и в прозе» [3, с. 854]. В спор с ним вступил ир-
ландский историк П. О’Мара, отметивший, что «из 
более чем тридцати участников издания 1825 г. 
только четверо были декабристами: два издателя –  

Рылеев и А. Бестужев, а также два других ав-
тора – Н. Бестужев и А. О. Корнилович» [29,  
с. 222]. Уточним, что действительных членов де-
кабристских организаций среди авторов было еще 
меньше: книжка вышла в марте, а Корнилович 
вступил в тайное общество в мае [20, с. 311]. Быв-
шие члены обществ представлены в том же ряду  
Ф. Н. Глинкой, С. Е. Раичем и С. Д. Нечаевым. От-
дельно отметим А. С. Грибоедова, членство кото-
рого в Северном обществе остается предметом 
дискуссии [15, с. 181–212; 28, с. 53–84 и др.].

Свое заключение В. А. Архипов основывал 
на анализе почти исключительно произведений 
издателей – Рылеева и Александра Бестужева.  
В публикациях иных настоящих и бывших членов 
тайных обществ «революционный пафос» найти 
мудрено. Разве только в очерке Николая Бесту-
жева «Гибралтар» имеется описание захвата и 
обороны крепости Тарифа (Кадис) «остатками 
конституционных испанцев», «революционера-
ми» и «инсургентами». Глинка дал для сборника 
сентименталистские стихи и прозу, Грибоедов – 
перевод из И. В. Гете, Раич – перевод отрывка из 
«Освобожденного Иерусалима» Т. Тассо (в 1828 г. 
он издал уже полный перевод поэмы).

Нет «пафоса» и в поэтическом травелоге Не-
чаева. Бестужевская «Поездка в Ревель» была 
подана в стернианской манере: «ученость» из-
ложения перемежалась беседами с читателями, 
лирическими отступлениями и переходами от 
прозы к стихам [33, с. 75–76]. «Воспоминания», 
напротив, написаны нарочито-возвышенным сти-
хом, сопровождаемым «учеными» прозаически-
ми комментариями: «Из Москвы выбрал я путь 
кратчайший на Воронеж и Черкасск, но из Геор-
гиевска возвратился в свою сторону совсем иною 
дорогою, чрез Моздок, Кизляр, Куманскую степь, 
Астрахань и Сарепту. Стихотворение … есть не 
что иное, как беглый обзор любопытнейших пред-
метов, поразивших меня в путешествии» [26,  
с. 626]. Из пояснения следует, что на Кавказ Неча-
ев добирался по-новому, учрежденному в 1804 г.  
почтовому тракту – через Старочеркасск, Став-
рополь и Георгиевск, обратно же отправился по 
старому и более долгому пути [22, с. 10].

Стихотворный текст вместе с прозаическими 
комментариями позволяют проследить маршрут 
сочинителя и по самому Кавказу. «С подножия 
громады пятиглавой» (Бештау) автор осматрива-
ет Главный Кавказский хребет и Эльбрус, затем 
упоминает кисловодские гидронимы: Нарзанну, 
Улькуш (Березовку) и Кассаду (Ольховку). С Кав-
казских Вод он устремляется на Терек – в Моздок, 
к гребенским казакам и, преодолев «влажный их 
рубеж», посещает «чеченцев мрачных», издали 
любуется ледяной вершиной «Казбека гордого». 
Затем спускается по Тереку до Кизляра и уже 
по берегу Каспия едет на север – через калмыц-
кие степи («Там праздный элеут под войлочным 
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наметом Нам неизвестную свободу бережет») 
к Астрахани. Последний этап вояжа – вверх по 
Волге до Сарепты и переезд на Дон, где находи-
лось родовое имение Нечаевых («Где в юности 
моей, брегов его владелец, Я в первый раз при-
жал пастушечью свирель»).

Стихотворение посвящено Василию Федоро-
вичу Тимковскому, чиновнику особых поручений 
при генерале А. П. Ермолове. Тимковский сам 
считался поэтом, переводчиком и автором путе-
вых записок, хотя публикаций почти не оставил. 
По свидетельству его племянника М. А. Максимо-
вича среди сочинений Тимковского были «запи-
ски о Кавказе; и нельзя не пожалеть, что все это 
осталось без вести, если не пропало» [23, с. 270]. 
Декабрист П. А. Муханов, хлопотавший в 1824 г. 
об издании «Военного журнала», пользовался ре-
комендациями Тимковского при выборе авторов, 
могущих писать статьи о Кавказе [24, с. 197].

В «Воспоминаниях» Нечаев поставил имя ге-
нерала Ермолова рядом с именем Митридата 
Евпатора: «дел великих соглядатай» Эльбрус 
«равну тень дарил неравным знаменам Ермолова 
и Митридата». Знамена были неравны, поскольку 
лишь один из двух прославленных полководцев 
носил царский венец. Посвящение Тимковскому 
позволяет предположить, что именно он открыл 
автору тайные замыслы и надежды ермоловского 
окружения. Лидер Южного общества П. И. Пестель 
показал на следствии: «Князь Сергей Волконской 
ездил в 1824 году летом на Кавказ и там позна-
комился с Якубовичем, а потом и с Тимковским... 
От них двух узнал он, что в Кавказском корпусе су-
ществует тайное политическое общество с рево-
люционными намерениями. <…> Давали чувство-
вать, что их общество весьма склонно к введению 
новой династии Ермоловых, что их сила очень 
значительна, ибо располагать могут всеми войска-
ми Кавказского корпуса, который неограниченно 
предан Ермолову» [10, с. 117]. В позднейших ме-
муарах князь С. Г. Волконский подтвердил дав-
ние показания Пестеля, но источником сведений 
о Кавказском обществе назвал одного Якубовича, 
в правдивости которого усомнился [8, с. 368–370].

Штабс-капитан Нижегородского драгунского 
полка Александр Иванович Якубович также по-
пал в число «водяных» знакомцев Нечаева, стал 
адресатом и героем восторженного стихотворе-
ния «К Я-у», сопровожденного пометой: «10 ав-
густа 1823. Кисловодск». Будучи ранен в голову 
за Кубанью в июне 1823 г., Якубович прибыл на 
Воды для восстановительного лечения. Вообще 
же на Кавказ он угодил в наказание за участие 
в знаменитой четверной дуэли из-за балерины  
А. И. Истоминой. Якубович считал свою ссылку 
несправедливой и не скрывал обиды на царя, что 
и нашло отражение в стихотворении: «судьбы 
самой ты победитель», «тоску изгнанья презира-
ешь», «в бедах покой свой сохранил».

Целебные воды не смогли заживить рану 
Якубовича. В ноябре 1824 г. кавказский герой, 
ставший к тому времени капитаном, получил от-
пуск для лечения в клинике петербургской Ме-
дико-хирургической академии. По пути капитан 
задержался в Москве, где в конце апреля 1825 г. 
встретился с А. Бестужевым, который в то время 
«жил гостем» у Нечаева [31, с. 325]. Бестужев с 
Якубовичем «либеральничали вместе» недели 
три, затем отправились в столицу, где Якубович 
объявил Бестужеву и Рылееву, что решил убить 
царя: «Тогда пользуйтесь случаем: делайте, что 
хотите! Созывайте ваш великий собор и дурачь-
тесь досыта!» [9, с. 181].

9 ноября 1825 г., Нечаев писал А. Бестужеву: 
«С нетерпением жду твоих повестей. Давыдов 
догадывается, что “Кровь за кровь” родом из Кав-
каза. Якубович был твоею Музою. Пожми за меня 
его богатырскую руку. Привези его с собою. Об-
нимаю почтенного Рылеева...» [19, с. 319–320]. 
Не гадая о личности Давыдова (есть версия, что 
речь о поэте-гусаре Д. В. Давыдове [34, с. 24], 
герое одного из нечаевских альбомных стихотво-
рений [25]) обратим внимание на переданную Не-
чаевым догадку. Действие бестужевской повести 
«Кровь за кровь» («Замок Эйзен») происходит в 
Ливонии XVI в. Роднить эту историю с Якубови-
чем может только тираноборческий сюжет: ба-
рона Бруно фон Эйзена убивает обиженный им 
племянник Регинальд.

Случаи с Тимковским и Якубовичем позволяют 
предположить, что декабристы и близкие к ним 
лица делились с Нечаевым крамольными мыс-
лями и дерзновенными замыслами, а тот не без 
удовольствия помещал намеки на эти мысли и 
замыслы в свои стихи и письма. Таков был «бес-
покойный дух времени», когда можно было «слы-
шать за обедом, что один пистолетный выстрел 
в Петербурге подымет всю Европу, и деспотам 
придется искать убежища в Азии или в свободной 
Америке» [36, с. 232].

Обратимся ко второму нечаевскому травелогу –  
к «Отрывкам из путевых записок о Юго-Восточ-
ной России», изданным в одном из номеров «Мо-
сковского телеграфа» за 1826 г. и ставшим самой 
большой прозаической публикацией автора. Од-
нако в соответствии с названием это было не за-
конченное произведение, а лишь его фрагменты. 
Предваряя публикацию, издатель Н. А. Полевой 
призывал «сочинителя продолжить помещение 
путевых своих записок» и выражал уверенность, 
что «описание Моздока, чеченцов, гребенских ка-
заков, Кизляра и проч., виденные им в рукописи, 
будут любопытны и занимательны для просве-
щенных читателей» [27, c. 26]. 

Но продолжения не последовало, «Отрывки» 
остались описанием Горячих Вод с окрестно-
стями. «Жителя равнин» Нечаева восхитил вид 
Главного Кавказского хребта «с подножия Мащу-
ки» (горы Машук): «снеговые горы, как зубчатая, 



Гуманитарные и юридические исследования. 2022. Т. 9 (4) 

618

сплошная стена, соединяющая две крайние твер-
дыни: Эльбрус и Казбек». Одновременно испытал 
он «мучение Танталово»: «Желалось бы полю-
боваться на них поближе, желалось бы сколько 
можно далее проникнуть в каменистые их недра, 
но недреманная их стража не выпускает из рук 
оружия – и горе любопытному, дерзающему про-
никнуть в последний приют необузданной свобо-
ды!» [27, c. 27–28, 29]. За полвека до Нечаева, 
глядя на Эльбрус от Бештау, подобное смешение 
чувств испытал профессор И. А. Гильденштедт: 
«Моему желанию подняться на эту снежную вер-
шину воспрепятствовали кабардинцы; им она 
служит прибежищем в случае, если им изменя-
ет военное счастье, поэтому кабардинцы не хо-
тят, чтобы прибежище это стало известно» [11,  
c. 27–28, 29]. Нечаев мог познакомиться с книгой 
о кавказском путешествии профессора как по 
русскому переводу 1809 г., так и по ее немецкому 
изданию 1787–1791 гг.1 

Сам молодой курорт (которому еще предстояло 
в 1830 г. обрести статус города и имя Пятигорска) 
Нечаева не впечатлил. Дома «в один этаж и почти 
все покрыты тростником» («исключая двух домов 
кизлярского купца Орешева»2), зной, мухи и бло-
хи. Так же и композитор М. И. Глинка, посетивший 
Горячие Воды в том же 1823 г., вспоминал, что 
вид их «в то время был совершенно дикий» [14,  
c. 42]. Зато еще один посетитель Вод того же года, 
подполковник И. Т. Радожицкий, бывавший тут и 
прежде, отмечал перемены к лучшему: «Домы 
беспрестанно выстраиваются деревянные и ка-
менные, ибо они доставляют жителям значитель-
ный прибыток» и «Съезд посетителей нынешне-
го лета, говорят, значительнее всех прошедших. 
Одних пашпортов собрано до 200. Некоторые 
семейства приехали с большою прислугою» 
[38, № 44, c. 404–405, 406] За май-июнь 1823 г.  
на Кавказские Воды прибыло более 200 дворян и 
с ними свыше 70 особ женского пола, да полтыся-
чи слуг, не считая «курсовых» из купцов и разно-
чинцев [37, c. 72]. Очевидно, обустроенность ку-
рорта по-разному воспринималась приезжими из 
Центральной России и из ближнего Георгиевска 
(где тогда служил Радожицкий).

Зато очень схожие впечатления оставили у Не-
чаева и Радожицкого посещения колонии Каррас 
(ныне пос. Иноземцево), основанной в 1802–1803 гг.  
миссионерами из Эдинбурга и к 1820-м гг. насе-
ленной преимущественно немцами-гернгутерами 
[21]. Нечаев: «Чистенькие домики окружены сада-
ми; посредине селения протекает ручей, который, 
разделяясь на побочные канавки, орошает ого-

1	 О популярности И. А. Гильденштедта у путешество-
вавших по Кавказу россиян можно судить по статье 	
П. А. Муханова «Красный мост» [24, c. 89–95].

2	 Т. е. предводителя кизлярского дворянства В. К. Ареше-
ва, который в 1822 г. купил на Горячих Водах земельный 
участок и уже в сезон 1823 г. сдавал комнаты во вновь 
выстроенных флигелях [1, с. 8; 32, с. 28, 33].

род каждого земледельца. Везде довольство, по-
рядок, опрятность» [27, c. 32]. Радожицкий: «Де-
ревня небольшая, домов 30 в одну улицу. Домики 
чистые, белые, с большими окнами, хотя покры-
тые камышом и соломой, но по свойству нации 
опрятные; пред каждым палисадник, в котором 
Итальянские тополи составляют красивую аллею 
по улице» [38, № 45, c. 422]. На Железных Водах 
Радожицкий познакомился с Александром Па-
терсоном, возглавлявшим миссию с 1813 г., и из 
беседы с ним многое узнал о жизни европейской 
колонии на Северном Кавказе. Для Нечаева, судя 
по «Отрывкам», Каррас остался лишь попутным 
впечатлением, цель же его поездки была иная: 
«При подошве Бештовой горы видны два аула 
мирных черкесов. Я имел случай быть в одном из 
сих селений, у жены сосланного в Сибирь узденя 
Каспаго» [27, c. 32–33]. Описание домов, одежды, 
обычаев и хозяйства жителей этого аула Нечаев 
сделал подробнее, чем для других виденных им 
народов. Но о каком именно ауле идет речь, оста-
ется не вполне понятным.

На «Плане Кавказской области, Георгиевского 
уезда» за 1819–1827 гг. вблизи Бештау отмечены 
два кабардинских аула – Аджиев и Кармов [18]. 
Другие источники называют еще как минимум два 
здешних аула – Абезыванов и Кошев. Так, писа-
тель и издатель П. П. Свиньин, посетивший Кур-
бан-байрам в Аджи-ауле в 1825 г., отмечал, что 
на празднике присутствовали «черкешенки из 
соседних аулов», а на скачках призовые места 
достались лошадям Аджиева и Абазинованова 
(Абезыванова) [41, c. 244, 248]. Путешественники 
той поры отмечали полуоседлый образ аульской 
жизни, при котором переезд мог быть вызван ско-
плением отбросов и навоза [6, с. 138; 7, с. 107]. 
Ермоловские репрессии также не способствовали 
оседлости аулов, снимавшихся с мест, как по воле 
«проконсула», так и в бегстве от нее [4, с. 41–45].

С жизнью аула Нечаева мог познакомить опи-
санный в «Отрывках» кабардинский просвети-
тель и фольклорист, будущий автор «Истории 
адыхейского народа» Шора Бекмурзин Ногмов.  
О его местожительстве близ Бештау исследова-
тели спорят, перечисляя упомянутые выше аулы: 
Аджиев (Хаджихабле, Хаджи-Кабак), Кармов 
(Кармовхабле), реже – Кошев. Имеется и доне-
сение самого «поручика Бермурзы Ногмова», по-
зволяющее предположить, что у Бештау какое-то 
время находился его родовой аул (возможно, как 
часть Кармова). Ногмов мог проживать в 1821 г.  
в Хаджи-Кабаке (сообщение миссионера Гендер-
сона) и в 1825 г. – в Кармове (перепись Я. Шарда-
нова) [4, с. 218–227; 43].

Лакуны в биографии просветителя не позволя-
ют ставить точку в вопросе о виденном Нечаевым 
ауле, но интерес к общению двух творческих лич-
ностей этим не исчерпывается. По свидетельству 
Нечаева, Шора тоже был поэтом, хотя творения 
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его не сохранились: «он сочиняет иногда неболь-
шие поэмы во славу нашего оружия, которые не 
может распространить между соотечественни-
ками иначе, как чрез изустное предание и мед-
ленное изучение на память» [27, c. 36]. Ногмов 
познакомил Нечаева с поэзией своего народа: 
«Черкесские барды носили общее название гие-
ю-ко. Один уцелевший от общих бедствий, пре-
старелый песнопевец и теперь еще жив. Я хотел 
посетить обитаемый им аул, но отдаленность 
не допустила меня видеть здешнего Оссиана.  
В стихотворениях кабардинских, древних и новых, 
не нашел я правильного размера, но везде бога-
тую рифму по образцу арабских и персидских. 
Из перевода Шоры, за точность которого он сам 
отвечать не мог, замечается некоторое сходство 
с шотландскими песнями, изданными Макферсо-
ном. Те же сравнения из дикой, величественной 
природы, те же предметы: кровавые битвы, по-
хищения красавиц, сетования о убиенных воинах 
и тому подобное» [27, c. 37]. Кельтские предания 
в вольной обработке Дж. Макферсона, выда-
ваемые за подлинные «оссиановские» поэмы, 
пользовались в Европе и России огромной попу-
лярностью. Сходство, о котором писал Нечаев, 
может объясняться как его собственными ассо-
циациями, так и быть привнесенным Ногмовым, 
совмещавшим традиционную адыгскую культуру 
с современной ему европейской [2, c. 219–221].

Ногмов открыл Нечаеву свой замысел соста-
вить кириллический алфавит для кабардинско-
го языка: «Один из их узденей, занимающийся 
разным торгом на Горячих Водах, известный 
всем приезжим Шора, намеревался представить 
правительству опыт таковой азбуки для напеча-
тания» [27, c. 35]. Нечаев, как недавний работ-
ник народного просвещения, оценил этот проект 
чрезвычайно высоко, видя в нем если не альтер-
нативу, то необходимое дополнение военному 
покорению Кавказа: «По введении собственной 
грамоты, легче будет рассевать в Кабарде и даже 
за Кубанью благонамеренные писания, которые 
конечно могут послужить к смягчению нравов 
диких наших соседей, хотя скудная и непроходи-
мыми горами пресекаемая их отчизна, долго еще 
полагать будет преграды к соединению взаимных 
выгод общим миром. Может быть, предположе-
ние постепенного их образования покажется меч-
тательным; но с другой стороны грустно думать, 
что одно истребление может положить конец их 
разбойнической жизни» [27, c. 36].

Описал Нечаев и калмыков, сдававших «кур-
совым» на Водах кибитки для проживания.  
В калмыцких стихах и танцах он нашел сходство 
с русскими народными из южных губерний. «Кал-
мыки очень неглупый народ, – писал литератор. –  
Жаль, что духовная каста, прибравшая к рукам 
своим все средства образования, для собствен-

ной своей выгоды, не дает ему распростра-
няться в простом народе» [27, c. 38]. Влияние 
буддийского духовенства вместе с соблазнами, 
привнесенными «водяным обществом», приве-
ли к пагубным последствиям: «Прежде почитали 
калмыков храбрыми воинами; свойство сиe со-
вершенно изменилось. Их обвиняют теперь в на-
клонности к воровству, к пьянству и к картежной 
игре» [27, c. 38–39]. Мнение, сформированное в 
той поездке, Нечаев не забыл и в 1832 г., уже ис-
полняя обязанности обер-прокурора Святейшего 
Синода, подал на высочайшее имя предложение 
привлечь миссионеров к обращению калмыков в 
православие. Николай I такое предложение одо-
брил, и в Астраханской семинарии открылись кур-
сы калмыцкого языка для будущих миссионеров 
[30, с. 89, 146–147].

Казаки в «Отрывках» упомянуты лишь ради 
сравнения донцов с их гребенскими и линейны-
ми товарищами. Первые «не имея более безпо-
койных соседей, утратили в некоторой степени 
воинственный дух», и, прибывая «по очереди ...  
на Кавказскую стражу», не хотят «подвергать 
жизнь свою ежечасной опасности», даже не име-
ют «исправного оружия, с которым бы они могли 
дерзнуть в единоборство с горскими рыцарями». 
Линейные и гребенские, напротив, ведут простую 
жизнь во всегдашнем ожидании битвы, владе-
ют превосходным добытым у врага оружием и 
страшны для немирных горцев [27, c. 39]. Не 
случайно Полевой призывал Нечаева поместить 
в журнале описание виденных им гребенских ка-
заков: вероятно, они послужили источником не 
вполне объективного сравнения.

После кавказского турне С. Д. Нечаева минуло 
полтора года. В Петербурге и на Украине восста-
ли и были разгромлены декабристы. Репрессии 
ударили по ближнему кругу Нечаева: Рылеев был 
повешен, А. Бестужев, В. Кюхельбекер и Якубо-
вич – осуждены. Тимковский, вовремя перебрав-
шийся с беспокойного Кавказа в Бесарабию, 
счастливо уцелел. Нечаеву, казалось бы, тоже 
ничего не угрожало: отставшие от движения чле-
ны Союза благоденствия мало интересовали сле-
дователей. Но он дал ложную подписку в том, что 
не состоял в тайных обществах и за это мог быть 
заключен в крепость минимум на месяц. Нечае-
ва спасла длительная командировка в Пермскую 
губернию на рубеже 1826–1827 гг., из которой он 
уже не привез нового травелога. Последние его 
публикации датируются 1826 г.: три стихотворе-
ния и рассмотренные здесь «Отрывки». В пути он 
еще пытался писать стихи – карандашом в запис-
ной книжке [40, л. 52], но отношений с журналами 
по приезду уже не возобновлял. Острожный Не-
чаев решил не рисковать и отказался от мечты 
о литературной славе ради спокойной жизни и 
чиновничьей карьеры.
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